IN   MOSUL
not betrothed will remain twelve or thirteen for
much more than one year; for when she has passed
fourteen or fifteen years she is no longer considered
young, and not very likely to be betrothed at all if
her real age is known.
The natives of Mosul are very superstitious; more
especially, perhaps, is this true of the women. One
curious superstition they have with regard to scent.
Now an odour which is filthy and dangerous, such as
may be felt in most of the houses, is not at all in-
jurious from their standpoint, but a sweet-smelling
scent is an abomination to the women. If by any
chance I have been using anything in the way of
scent (though as a rule I am very careful not to),
the first thing I see on entering a room is that the
women all immediately apply their handkerchiefs to
their olfactory organs. At first this custom appears,
to say the least, not too polite ; but when you realise
what it means to them, you understand and excuse
them. They firmly believe that a sweet smell brings
sickness and sorrow—that it is equally fatal to mothers
and young children—hence the great fear of anything
in the way of scent. One day our reception-room
was full of women who had come to visit me. Sud-
denly a visitor was announced (a native of the country,
but not of Mosul); immediately all the women
crowded into one corner, burying their heads in
their chuddars. I could not make out what had dis-
turbed them till I discovered that the new-comer was
strongly scented. She was left severely alone by all
the others, who kept as far away as possible from
her, some even leaving the room, fearing lest evil
should overtake them.
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